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proclamación 


POR  CUANTO  el  mutuo  entendimiento,  el  respeto  y  la 
amistad  entre  el  pueblo  de  la  República  de  Panamá  y  de 
la  Zona  del  Canal  han  existido  desde  que  la  República 
proclamara  su  Independencia  hace  60  años;  y 

POR  CUANTO  el  pueblo  de  Panamá  está  desempe- 
ñando un  papel  cada  vez  más  importante  en  la  operación 
y  mantenimiento  del  Canal  de  Panamá;  y 

POR  CUANTO  el  pueblo  de  la  Zona  del  Canal  desea 
dar  el  debido  reconocimiento  a  sus  vecinos  en  la  Repú- 
blica y  está  en  armonía  con  sus  aspiraciones  de  un  medio 
de  vida  que  dignifique  al  individuo  y  prometa  bienestar 
político,  económico  y  espiritual; 

POR  LO  TANTO,  el  infrascrito  ROBERT  J. 
FLEMING,  Jr.,  Gobernador  de  la  Zona  del  Canal, 
por  la  presente  invita  a  todo  el  pueblo  de  la  Zona  del 
Canal  a  que  participe  en  celebrar  con  Panamá  el  sexagé- 
simo aniversario  de  su  Independencia  el  día  3  de 
noviembre  del  año  en  curso. 

Le  solicito  a  todas  las  dependencias  del  Canal  de 
Panamá  a  fomentar,  animar  y  participar  en  la  conmemo- 
ración. Exhorto  especialmente  a  nuestras  escuelas,  biblio- 
tecas, iglesias  y  entidades  religiosas,  organismos  cívicos, 
patrióticos  o  de  servicio  público,  lo  mismo  que  a  nuestras 
sociedades  profesionales  y  culturales  a  que  participen 
en  la  conmemoración  según  les  sea  apropiado,  todo  con 
el  fin  de  enriquecer  nuestros  conocimientos  y  apreciación 
de  la  historia  de  nuestra  hermana  República. 

EN  FE  DE  LO  CUAL  estampo  mi  firma  y  fijo  el 
sello  de  la  Zona  del  Canal  en  Balboa  Heights, 
Zona  del  Canal,  hoy,  día  1^  de  noviembre  de  mil 
novecientos  sesenta  y  tres. 


Gobernador. 


Por  el  Gobernador: 

Secretario  Ejecutivo  de  la  Xona  del  Canal. 


CUATRO  días  durarán  las  celebraciones  del  60  aniver- 
sario de  la  Independencia  de  la  República  de  Panamá  en 
la  cual  se  honra  a  los  proceres  panameños  y  el  país 
reafirma  su  fe  democrática  y  su  amor  a  la  libertad. 

El  2  de  noviembre.  Día  de  los  Difuntos,  se  dedica  a  la 
conmemoración  de  los  muertos. 

El  glorioso  3  de  noviembre  es  recibido  con  dianas  que 
recorren  toda  la  ciudad  capital;  seguidamente  se  realiza 
el  grandioso  y  tradicional  desfile  que  tiene  por  centro  la 
Plaza  de  la  Independencia. 

El  día  4  es  dedicado  a  honrar  el  pabellón  nacional  de 
Panamá,  uniéndose  a  esas  celebraciones  fuerzas  militares 
norteamericanas  acantonadas  en  la  Zona  del  Canal. 

El  día  5,  Colón  centraliza  la  atención  istmeña  con 
solemnidades  que  cada  año  ganan  en  fervor  y  lucimiento. 
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NUESTRA  PORTADA:  Ante  todo  ábrase  la  revista  de 
manera  que  portada  y  contra-portada  aparezcan  a  una. 
La  imponencia  de  las  torres  gemelas  de  la  Catedral 
Metropolitana  de  Panamá  sirven  de 
'-'^'^  %^  marco  al  majestuoso  puente  Thatcher 
Ferry  que  une  a  las  Américas  y  que 
fue  inaugurado  en  octubre  del  año 
pasado.  Consagraba  en  1730,  la  Cate- 
dral predata  en  casi  2V2  siglos  la  inde- 
pendencia de  Panamá,  cuya  secesión 
de  Colombia  se  produjo  el  3  de  noviem- 

\'^^  bre  de  1903,  cayendo  este  año  el  aniver- 

%  ^w  sario  de  esa  fecha  en  domingo.  La  vista 

que  publicamos  fue  captada  por  Luis 
Luis  C.  Salazar      ¿    Salazar,  hombre  de  negocios  pana- 
meño, nacido  en  la  ciudad  de  Colón  y  quien  desde  hace 
25  años  está  domiciliado  en  San  Francisco  de  la  Caleta, 
Aptdo.  3062,  ciudad  de  Panamá. 
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CIUDAD 

DE 
PANAMÁ 


44  Años  Después 
280,000  personas  más 


Desc/e  e/  Cerro  Ancón 7979 

HACE  ESCASAMENTE  medio  siglo, 
millares  de  hectáreas  de  tierra  sin  uso 
rodeaban  a  la  ciudad  de  Panamá.  La 
población  sumaba  menos  de  98,000  en 
1919.  Ahora,  está  calculada  en  380,000 
habitantes  ...  y  los  antiguos  arraba- 
les, que  eran  casi  muladares,  están 
poblados  de  lujosas  residencias,  áreas 
comerciales  e  industriales  y  edificios 
públicos  impresionantes. 

El  pasmoso  cambio  registrado  en  la 
ciudad  de  Panamá  maravilla  a  los 
antiguos  residentes. 

Véase  la  foto  tomada  en  1919:  con- 
tados edificios  se  apiñan  alrededor  de 
la  línea  férrea  y  Vía  España;  detrás, 
quedan  las  Sabanas  y  el  monte  unánime. 

En  la  otra  gráfica,  solo  en  primer 
plano  aparece  un  matorral;  en  las  faldas 


del  Cerro  Ancón.  Pero  el  área  urbana 
se  ha  desparramado  más  allá  de  los 
antiguos  suburbios,  casi  hasta  donde 
alcanzan  la  lente  y  los  ojos.  Esas  foto- 
grafías son  la  prueba  palmaria  de  la 
transformación  registrada;  del  increíble 
crecimiento  de  una  ciudadilla  que 
dependía,  casi  que  del  todo,  de  las 
actividades  inherentes  a  la  vía  inter- 
oceánica, a  una  metrópolis  con  diver- 
sificadas industrias,  acelerado  ritmo 
comercial  y  ululante  turismo. 

Todavía  fluyen  a  Panamá  anualmente 
millones  de  dólares  por  servicios,  em- 
pleos, contratos,  compras  y  otras  fuentes 
que  emanan  de  la  Zona  del  Canal,  pero 
la  ciudad  tiene  su  propia  vida  indepen- 
diente donde  el  crecimiento  industrial 
y  comercial  juegan  un  rol  cada  día  más 
preponderante. 


Desde  el  Cerro  Ancón 7963 
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Parados  cómodamente  sobre  la  cubeta  de 
una  draga  de  15  yardas  cúbicas,  28  em- 
pleados de  la  División  de  Dragas  ofrecen 
una  idea  gráfica  de  las  dimensiones  de  la 
cubeta  o  pala.  La  fotografía  reproduce  la 
intención  de  otra,  captada  hace  casi  50 
años,  cuando  las  dragas  Paraíso  y  Gamboa 
eran  nuevas  y  reputadas  las  más  grandes 
del  mundo.  La  Paraíso  es  mantenida  en 
reserva  en  la  División  de  Dragas  en  Gam- 
boa, la  Gamboa  fue  vendida  hace  algunos 
años  y  ya  no  se  encuentra  en  el  Istmo.  La 
draga  Cascadas,  llegada  en  1915,  sigue 
en  uso. 


Derrumbes  cataclísmicos  eran  como  una 
plaga  en  los  días  de  la  construcción,  demo- 
rando la  fecha  de  apertura  del  Canal  y 
llegando  hasta  mantenerlo  cerrado  durante 
algunos  meses  después  de  la  inauguración 
oficial.  Vistas  como  esta  eran  comunes,  con 
las  palas  a  vapor  tumbadas  a  un  lado  o 
casi  hundidas,  los  rieles  del  tren  retorcidos 
como  tiras  elásticas  cuando  millones  de 
toneladas  de  tierra  y  roca  empezaban  a 
moverse  sin  aviso  previo. 


¡Draga  Draga  Dragota! 
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LA  ÉPOCA  en  que  se  establecían— mes 
a  mes— nuevos  records  de  dragado  en 
el  Canal  de  Panamá  ya  pertenece  a  la 
historia,  pero  dos  de  las  formidables 
dragas  que  se  emplearon  en  la  realiza- 
ción de  esas  proezas  todavía  están  aquí, 
en  servicio,  en  la  División  de  Dragas. 

La  más  antigua  de  esas  dragas  es  la 
llamada  Paraíso,  adquirida  en  1914  por 
la  Comisión  Istmeña  del  Canal  cuando 
surgió  el  problema  de  mantener  abierto 
el  tránsito,  que  los  derrumbes  amena-' 
zaban  constantemente.  Antes  de  esa 
draga,  había  venido  la  Gamboa,  ven- 
dida hace  poco;  las  dos  fueron  en  su 
tiempo  las  dragas  más  grandes  hasta 
entonces  construidas  por  la  Bucyrus 
Co.,  en  el  Río  Hudson,  en  Newburg, 
Nueva  York,  y  traídas  hasta  Colón. 

Tan  efectivas  resultaron  esas  máqui- 
nas que  se  ordenó  una  tercera,  la  lla- 
mada Cascadas,  en  enero  de  1915.  Esta 
también  presta  servicios  aún. 

Cada  draga  desplaza  como  1,500 
toneladas  y  pesa  en  total  unas  113,000 
libras;  solo  el  "brazo"  pesa  81,000 
libras. 

Las  enormes  dragas  de  15  yardas 
batallaron  lucidamente  contra  los  famo- 
sos derrumbes  que  se  produjeron  de 
1914  a  1916.  Pero  mucho  faltaba  por 
realizar  en  cuanto  a  ensanchar,  profun- 
dizar y  mantener  abierto  el  paso  en  el 
Canal,  especialmente  en  el  sector  al 
norte  y  sur  de  Cold  Hill  y  del  Cerro  del 
Contratista  que  se  alzan,  cara  a  cara, 
en  Cucaracha;  así  como  al  este  y  oeste 
del  Corte  de  Culebra,  área  que  es  aún 
tan  delicada  como  ya  lo  fuera  en  los 
días  de  la  construcción. 

El  Canal  se  inauguró  el  15  de  agosto 
de  1914  y  el  año  de  1915  fue  notorio 
por  los  enormes  derrumbes,  que  obli- 
garon a  que  se  cerrase  el  paso  por  216 
días  en  total. 

Las  dragas  corrían  constante  peligro, 
debido  a  los  súbitos  cambios  de  profun- 
didad motivados  por  la  acción  de  los 
derrumbes  de  tierra  que  presionaban 
bajo  el  fondo  del  agua. 

Eso  no  impidió  que  las  dragas  com- 
pletasen su  inmensa  labor  cerca  del 
Cerro  del  Contratista  para  que  el 
tránsito  se  reanudase  el  15  de  abril 
de  1916.  Desde  entonces,  jamás  se 
ha  suspendido. 


Circundada  casi  por  gruesa  tubería,  la  enorme  draga  a  succión  Mindi  aparece  en  sus  labores 
en  las  inmediaciones  del  soberbio  puente  tendido  sobre  el  Canal,  a  la  entrada  al  Canal  en 
el  Pacífico.  Esta  draga  ha  estado  casi  que  en  uso  continuo  desde  1943.  Fue  empleada  en  el 
dragado  relacionado  con  el  proyecto  de  las  Terceras  Esclusas  y  desde  entonces,  principal- 
mente, en  remover  el  cieno  que  se  acumula  en  canales  de  navegación  y  en  la  bahía. 


La  enorme  draga  Cascadas  aparece  trabajando  en  el  Río  Mandinga  removiendo  promon- 
torio que  ha  constituido  obstáculo  a  la  navegación  durante  mucho  tiempo.  Esta  draga, 
adquirida  en  octubre  de  1915,  estableció  una  marca  para  el  Canal  de  Panamá,  que  posible- 
mente lo  sea  en  todo  el  mundo,  para  dragas  de  su  tipo  cuando  excavó,  en  24  horas, 
23,305  yardas  cúbicas  de  materia  dura.  El  promedio  de  rendimiento  por  13  días  había 
sido  para  la  Cascadas  de  13,054  yardas  cúbicas  que  rompió  el  record  establecido  por  la 
draga  Paraíso  en  octubre  de  1915.  Al  establecer  la  marca  citada  arriba  para  dragas  de 
inmersión,  la  Cascadas  extrajo  1,002  yardas  cúbicas  por  hora  o  25  toneladas  por  minuto. 


La  draga  Paraíso,  que  actualmente  se  en- 
cuentra inactiva  en  la  flota  de  reserva  de 
la  División  de  Dragas,  era  una  de  las  ma- 
yores del  mundo  en  1914,  así  como  una 
de  las  primeras  dragas  de  inmersión  de 
15  yardas  empleadas  por  el  Canal  de 
Panamá.  El  4  de  octubre  de  1915  esta 
draga  rompió  todos  los  records  prevale- 
cientes hasta  entonces  al  excavar  17,186 
yardas  cúbicas  en  24  horas.  Su  historial 
también  registra  la  proeza  de  haber  exca- 
vado un  promedio  de  10,445  yardas  cúbi- 
cas diarias  durante  13  días  laborables.  Esta 
marca  fue,  con  el  tiempo,  superada  por  la 
draga  Cascadas. 
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Los  banqueros  también  pueden  ser  vaqueros  y  así  lo  demuestra  el  presidente  de  la 
directiva  del  Chase  Manhattan  Bank,  George  Champion,  a  quien  acompañan  unos  amigos. 
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De  la  Plaza  de  la  Catedral  el  banco  mudó 

su    sede    principal    en    1952    a    la    Plaza 

5  de  Mayo. 


Suntuosa  sucursal  en  el  N?  120, 
Via  España,  Panamá. 


comercio 
ístmico 


El  Chase 
Manhattan 


AL  AÑO  de  haberse  abierto  el  Canal 
al  tránsito,  abría  sus  puertas  en  Cristó- 
bal, Zona  del  Canal,  un  banco  norte- 
americano. Era  el  Commercial  National 
Bank,  de  Washington,  D.C. 

En  aquella  época— 1915— la  vida  eco- 
nómica panameña  dependía,  casi  que 
por  entero,  de  las  actividades  relacio- 
nadas con  la  operación  canalera  y  de 
la  posición  geográfica  del  Istmo  como 
centro  de  tránsito  internacional. 

Desde  entonces  varias  cosas  han  ocu- 
rrido: el  banco  ha  cambiado  varias 
veces  de  nombre:  primero  a  American 
Foreign  Banking  Corporation— en  1917 
—y  luego,  a  Chase  National  Bank,  en 
1925  y,  por  último,  en  1955,  a  Chase 
Manhattan  Bank,  como  se  le  conoce 
ahora.  Además  de  eso  a  la  oficina  inicial 
en  Cristóbal  se  sucedieron  sucursales 
en  Panamá,  Colón,  Balboa,  David  y 
Chitré. 

El  establecimiento  de  esas  sucursales 
con  el  decorrer  del  tiempo  y  la  evolu- 
ción bancaria  local  vino  como  secuela 
al  desarrollo  económico  de  la  República. 

En  sus  orígenes  se  trató  de  una  orga- 
nización para  financiar  el  tránsito  naval 
y  la  prestación  de  servicios  a  las  naves, 
así  como  aquel  comercio  internacional 
que  dichas  actividades  produjese.  Con 
el  correr  de  los, años  se  expandió  con 
los  cambios  en  la  estructura  económica 
de  la  República  y  se  transformó  en  sus 
evoluciones  bancarias,  de  todo  tipo, 
encaminadas  al  desarrollo  comercial, 
industrial  y  agrícola. 

El  crecimiento  y  expansión  del  banco 
por  todo  el  país  refleja  los  progresos  en 
la  vida  económica  panameña.  Habién- 
dose iniciado  como  una  organización 
encargada  de  financiar  la  navegación  y 
la  importación  de  mercadería  para  la 
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Avenida  Central  y  Calle  de  El  Frente, 
el  Chase  Manhattan  Bank  tiene  tan 
diversas  operaciones  y  amplia  activi- 
dad que  realmente  forma  parte  inte- 
gral de  todas  las  fases  de  la  economía 
istmeña. 

Su  red  de  sucursales  cubre  las  nueve 
provincias  y  la  Zona  del  Canal,  y  el 
banco  trabaja,  no  ya  con  la  alta  indus- 
tria y  el  comercio  y  empresas  navieras 
de  las  ciudades  terminales,  sino  con  el 
más  modesto  comercio  de  las  áreas  rura- 
les; con  el  ranchero  y  el  ganadero  y  el 
cafetalero  y  el  agricultor,  ya  fuere  en 
los  valles  apacibles  o  en  las  empinadas 
montañas. 

El  Chase  Manhattan  Bank  ha  contri- 
buido y  continúa  contribuyendo  al 
desarrollo  y  diversificación  de  la  pro- 
ducción y  comercio  nacionales.  Uno  de 
los  más  poderosos  bancos  del  mundo 
dá  aquí  muestra  de  lo  que  puede  hacer 
el  capital  privado  para  el  desenvolvi- 
miento económico  de  una  nación  y  su 
pueblo  batallador,  honesto  y  trabajador. 

En  la  cría  de  ganado  y  en  la  agricul- 
tura, especialmente,  el  Chase  Man- 
hattan no  se  conforma  con  prestar  su 
ayuda  financiera,  sino  hasta  educativa. 
Su  equipo  de  ocho  técnicos  agrónomos 
y  expertos  en  la  cría  de  ganado 
ha    colaborado    eficazmente    para    el 


Louis  A.  Gómez,  vicepresidente  del  banco, 
está  a  cargo  de  sus  actividades  en  el  Istmo. 
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Agencia  del  Chase  Manhattan  en  David,  Chiriqni. 


mejoramiento  de  la  industria  gana- 
dera y  agrícola  de!  país,  preparando 
planes  y  programas  para  sus  clientes 
diseminados  por  todo  el  interior. 

El  programa  aquí  desarrollado  por 
técnicos  del  Chase  ha  merecido  la 
atención  de  otros  países  y  Venezuela, 
Santo  Domingo  y  Trinidad  los  ha  invi- 
tado a  que  presten  su  ayuda  y  asesora- 
miento  en  similares  programas  en  esas 
naciones. 

Visitantes  de  otras  latitudes  han 
venido  aquí  también  a  familiarizarse 
con  el  programa  crediticio  del  Chase 
a  los  ganaderos  panameños. 

La  agencia  del  Chase  Manhattan  en 
Balboa  es  depositaría  de  fondos  públi- 
cos de  los  Estados  Unidos,  jugando 
importante  rol,  en  cuestiones  bancarias 
relacionadas  con  la  organización  del 
Canal,  unidades  de  las  fuerzas  armadas 
de  los  Estados  Unidos  y  sus  empleados 
y  familias. 

Louis  A.  Gómez,  vicepresidente  del 
Chase  tiene  este  comentario  que  hacer: 

"Somos  un  banco  norteamericano  que 
se  ha  identificado  con  el  país  y  sus 
necesidades  económicas.  En  el  Chase 
Manhattan  se  tiene  un  amigo,  tanto  en 
Panamá  cuanto  en  Nueva  York.  En  el 
Istmo  el  banco  ha  demostrado  que  la 
banca  imaginativa  y  constructiva  enca- 
minada al  desarrollo  de  la  economía 
local,  es- un  sólido  negocio." 


Gran  actividad  se  nota  los  fines  de  mes 
en  la  agencia  bancaria  en  Plaza  5  de  Mayo. 
Abajo:  Vista  interior  de  la  sucursal  en 
Chitré;  R.  D.  Caries,  Jr.,  de  la  oficina 
principal  en  Panamá,  platica  con  clientes 
del  banco. 
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Digitized  by  the  Internet  Archive 

in  2010  with  funding  from 

Lyrasis  Members  and  Sloan  Foundation 


http://www.arcliive.org/details/panannacanalr241963pana 


El  Presidente  de  Panamá,  Dr.  Juan  Demós- 
tcncs  Arosemcna  visita  al  Presidente 
Franklin  Uelano  Roosevelt,  de  los  Estados 
Unidos,  abordo  del  buque  de  guerra  que 
lo  trajo  al  Istmo. 


Durante  la  histórica  reunión  de  Presidentes  de  las  Repúblicas  Americanas  celebrada  en  Panamá  en 
1956,  el  Presidente  Dwight  D.  Eisenhower,  de  los  Estados  Unidos  estuvo  en  el  Istmo,  ocasión  en  que 
se  tomó  la  gráfica  que  aquí  aparece,  donde  se  ve  al  entonces  Presidente  de  Panamá,  Ricardo  Arias 
Espinosa,  dándole  la  bienvenida  mientras  que    el  Presidente-Electo,  don   Ernesto  de  la  Guardia,  Jr., 

aguarda  para  saludarlo. 

DESFILE  DE  PRESIDENTES 


Arriba:  El  Presidente  Roberto  F.  Chiari, 
de  Panamá  y  el  Presidente  de  los  Estados 
Unidos,  John  F.  Kennedy  aparecen  aquí 
durante  la  visita  del  primero  a  Washington. 


Abajo:  Durante  su  visita  a  Panamá  el  Pre- 
sidente Franklin  Delano  Roosevelt  viaja  en 
el  coche  presidencial  con  el  Presidente  de 
Panamá  Dr.  Harmodio  Arias  y  la  señora 
de  Arias. 


LA  CORDIALIDAD  de  las  relaciones  entre 
¡ejes  del  Ejecutivo  panameño  y  norteameri- 
cano, demostrada  en  contactos  personales, 
data  de  cuando  el  26°  Presidente  de  los  Esta- 
dos Unidos  visitó  al  Primer  Presidente  de 
Panamá  en  su  histórico  viaje  al  Istmo. 

El  concepto  "presidente"  no  siempre  es 
exacto  en  cuanto  a  que  quienes  ocupan  la  pri- 
mera magistratura  de  la  nación  raras  veces 
presiden;  de  suerte  que  sería  más  apro- 
piado designárseles  con  el  título  de  Jefe  del 
Ejecutivo. 

En  esa  capacidad  los  deberes  son  múltiples 


y  complejos,  llegando  en  muchos  casos  a  la 
supervigilancia—y  cargar  con  la  responsabili- 
dad de—subalternos  administrativos  en  quienes 
se  ha  delegado  autoridad. 

La  miñón  de  los  presidentes:  hacer  lo 
debido  conforme  a  su  saber  y  entender;  dirigir 
el  curso  administrativo  sin  arrogancia  y  salva- 
guardar los  derechos  individuales,  recordando 
que  el  Poder  se  ejercita  únicamente  gracias  al 
consentimiento  de  los  gobernados. 

Algunos  de  los  históricos  encuentros  entre 
Presidentes  de  Panamá  y  de  Estados  Unidos 
aparecen  en  las  gráficas  que  publicamos  aquí. 


El  15  de  noviembre  de  1906,  cuando  la  República  de  Panamá  contaba  apenas  con  3  años  de  existencia, 
el  Presidente  Teodoro  Roosevelt  hizo  su  histórica  visita  al  Istmo,  rompiendo  todo  precedente  ya  que  era 
la  primera  vez  que  un  Jefe  del  Ejecutivo  norteamericano  visitaba  suelo  extranjero.  En  la  gráfica  apa- 
rece el  Presidente  Roosevelt  con  el  Primer  Presmente  de  Panamá,  Dr.  Manuel  Amador  Guerrero, 
en  el  atrio  de  la  Oatedral  de  Panamá. 


Abajo:  El  Presidente  Dwight  D.  Eisen- 
hower y  señora  reciben  a  la  entrada  de  la 
Casa  Blanca  en  Washington  al  entonces 
Presidente  de  Panamá,  José  A.  Remón  y 
señora. 


Banco  de  supresores  de  eco  en  el  nuevo  terminal  coaxial 
de  la  I.T.T.-C.A.C.  &  R.  en  Balboa.  El  Vicepresidente  y 
Gerente  General,  Harry  J.  Sínnott,  observa  a  los  Ingenieros 
supervisores  Rodolfo  E.  Salas  y  Félix  G.  Martínez,  derecha, 
examinando  cables  para  garantizar  a  los  usuarios  de  telé- 
fonos del  Istmo  conexiones  claras  con  los  Estados  Unidos 
y  Europa. 


El  empate  de  cables  se  cubre  con  capa  protectora  de  plomo.  Los  cables 
atraviesan  el  Istmo  por  conductos  del  CanaJ  de  Panamá  que  corren  paralelos 
a  la  línea  férrea.  Cada  vez  que  los  ríeles  cambian  de  dirección  se  encuentra 
una  alcantarílla  que  da  acceso  al  conducto  y  en  cada  una  hay  un  empalme. 
Aún  a  cada  300  yardas  aparecen  empalmes. 


Saga  De  Comunicaciones:  Cables  Con  Voces 


MEDIANTE  arreglos  acordados  este 
mes  entre  empresas  privadas  de  Pana- 
má y  de  los  Estados  Unidos,  los  usuarios 
de  teléfonos  de  la  República  de  Pa- 
namá y  de  la  Zona  del  Canal,  podrán 
ahora  hacer  llamadas  a  los  Estados 
Unidos,  Canadá,  Puerto  Rico,  las 
Islas  Bermudas  y  Europa  Occidental 
utilizando  el  cable. 

Con  la  inauguración  del  cable 
coaxial,  primero  en  su  género  en  la 
América  Latina,  Panamá  reafirma  su 
posición  como  "encrucijada,"  esta  vez 
en  comunicaciones  electrónicas,  como 
lo  viene  siendo  desde  hace  tiempo  en 
las  comunicaciones  viales  marítimas  y 
aéreas  y  en  el  comercio  mundial. 

El  telégrafo  eléctrico  fue  introducido 
en  el  Istmo  como  un  servicio  del  Ferro- 
carril de  Panamá  el  cual,  en  la  etapa  de 
su  construcción,  dependía  del  semáforo 
pero  cambió  al  nuevo  invento  una  vez 
se  comprobó  su  efectividad.  Una  grá- 
fica aparecida  en  la  revista  Harper's,  en 
1855,  muestra  el  tendido  de  alambres 
sobre  los  rieles  en  la  estación  del  tren 
de  San  Pablo. 


El  primer  cable  submarino  fue  exten- 
dido entre  los  Estados  Unidos  y  Cuba 
en  diciembre  de  1866  por  la  Inter- 
national Ocean  Telegraph  Co.,  fundada 
por  James  A.  Scrymser,  quien  estaba 
destinado  a  organizar  la  All  America 
Cables  &  Radio.  Cinco  meses  antes, 
Cyrus  W.  Field,  (Adantic  Cable  Co.) 
había  abierto  las  2,000  millas  de  cable 
entre  Inglaterra  y  Terranova. 

Al  enlazar  ambos  cables,  Panamá 
estaba  separada  de  Europa  únicamente 
por  el  tiempo  que  mediaba  para  que  un 
barco  hiciese  la  travesía  a  Cuba. 

Bajo  franquicia  de  la  International 
Ocean  Telegraph  Co.,  William  G.  Fargo 
y  el  General  E.  S.  Stanford  extendieron 
un  cable  de  las  Antillas  a  Panamá,  en 
1870,  solo  un  mes  antes  de  terminarse 
la  línea  del  ferrocarril  Union  Pacific  en 
los  Estados  Unidos. 

Coincidió  la  inauguración  del  nuevo 
cable  en  Colón  con  la  de  la  estatua  de 
bronce  de  Cristóbal  Colón  ocasión  ale- 
gremente festejada.  Pero  a  pesar  de  la 
pompa  y  ceremonia  no  pasó  una  palabra 
por  el  cable,  ya  que  la  nave  que  lo 


colocaba  perdió  su  carga  en  500  brazas 
de  agua.  El  cable  transatlántico,  inte- 
rrumpido por  la  séptima  vez  desde 
que  fue  tendido,  también  permaneció 
silencioso. 

Mientras  tanto,  Scrymser  realizaba 
gestiones  que  culminarían  en  lo  que 
devino  el  núcleo  para  la  futura  All 
America  Cables  &  Radio. 

En  1878  lograba  incorporar  la  com- 
pañía Mexicana  de  Cable  con  una  línea 
tendida  del  Golfo  de  México  (Vera- 
cruz)  a  Galveston,  Tejas.  Un  año  más 
tarde  lograba  con  la  compañía  de  Cable 
Centro  y  Sudarnericana,  extender  el 
servicio  a  través  del  Istmo  de  Tehuan- 
tepec,  a  lo  largo  de  la  costa  Pacífica 
hasta  Sudamérica,  vía  la  ciudad  de 
Panamá. 

El  congestionamiento  de  mensajes 
forzó  la  iniciación  de  una  ruta  cable- 
gráfica  de  Nueva  York  a  Guantánamo, 
Cuba,  y  de  allí  a  Colón.  Esta  "Vía 
Colón"  quedó  terminada  en  agosto  de 
1907,  corriendo  pareja  con  los  esfuer- 
zos para  terminar  la  construcción  del 
Canal. 
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Llevó  un  mes  el  adiestramiento  especial 
requerido  para  familiarizar  a  los  expertos 
con  las  complejidades  del  cable  coaxial. 
Aparecen  aquí,  Julio  Petrich,  Mateo  Klein 
y  Adam  Preisach,  practicando,  antes  de 
acometer  los  360  empates  hechos  en  sep- 
tiembre entre  el  Fuerte  Sherman  y  Balboa. 


La  apertura  del  Canal,  en  agosto  de 
1914  marcó  época  en  el  desenvolvi- 
miento comercial  Latinoamericano  y 
ello  se  reflejaba  en  el  volumen  de  cable- 
gramas. Aunada  a  esa  circunstancia,  el 
rompimiento  de  hostilidades  en  Europa 
hizo  imprescindible  el  tendido  de  un 
segundo  cable  Nueva  York-Colón  que 
se  puso  en  uso  en  agosto  de  1915,  ase- 
gurándose en  esta  forma  el  servicio 
ininterrumpido  "Vía  Colón." 

En  1927,  la  poderosa  International 
Telephone  &  Telegraph  Corp.,  adquiría 
el  control  de  la  A.A.C.  &  R.,  añadiendo 
sus  líneas  mundiales  al  sistema. 

En  ocasiones  ocurrían  dificultades 
con  los  cables  pero,  por  lo  general,  fun- 
cionaba. Algunos  de  los  tropiezos  sirvie- 
ron para  incrementar  el  conocimiento 
científico  sobre  las  ballenas. 

En  1933  la  tripulación  del  buque- 
cable  All  America,  ocupada  en  repara 
avería  registrada  a  una  profundidad  de 
como  3,000  pies,  tropezó  con  condicio- 
nes demasiado  intolerables,  tanto  para 
el  olfato  cuanto  para  la  digestión.  La 
causa  surgió  aflote  junto  con  el  cable: 
un  cachalote  de  47  pies:  mandíbula 
inferior,  aletas  y  lóbulos  de  la  cola, 
enrredados  en  el  cable. 

Se  llegó  a  la  conclusión  de  que  el 
enorme  cetáceo  posiblemente  bajó  a 
rascarse  y  quedó  atrapado  en  los  cables. 

Hasta  entonces  se  había  mantenido 
que  los  mamíferos  que  respiran  aire, 
como  las  ballenas,  no  podían  descender 
a  profundidades  como  esa  en  busca  de 
sus  presas.  Se  sabe  que  los  cachalotes 
gustan  de  alimentarse  de  pulpos  enor- 
mes que  tienen  que  cazar  en  las  pro- 
fundidades tenebrosas  del  mar.  Más 
adelante  el  mismo  buque  descubrió 
prueba  fehaciente  de  que  las  ballenas 
descendían  hasta  4,500  pies. 

A  despecho  de  todas  las  líneas  cable- 
gráficas  que  circundan  el  globo,  aún 
había  deficiencias  notorias.  Las  transmi- 
siones a  larga  distancia  bajo  el  mar 
estaban  circunscritas  a  un  sistema  de 
punto  y  raya  inventado  por  F.  B.  Morse; 
la  voz  humana  no  podía  ser  transmitida 
por  cables  submarinos. 


El  desarrollo  de  las  radiocomunica- 
ciones resolvió  parcialmente  el  pro- 
blema, substituyendo  este  sistema  al 
cable  telefónico.  Pero  la  voz  humana, 
rebotando  por  la  curvatura  de  la  Tierra 
envuelta  en  ionosfera,  se  ahogaba  entre 
el  estrépito  de  erupciones  solares,  explo- 
siones estelares  y  la  colisión  de  galaxias. 
Esos  fenómenos  dificultaban  la  cla- 
ridad en  la  transmisión  telefónica 
transoceánica. 

Hasta  que  al  fin  la  ciencia  y  la  tecno- 
logía lograron  superar  las  vallas,  inven- 
tando "repetidores  sumersos"  capaces 
de  transmitir  con  claridad  la  voz  hu- 
mana. En  1948  I.T.T.  y  la  American 
Telephone  and  Telegraph  Co.  colocaron 
cables  provistos  de  "repetidores  sumer- 
sos" entre  Cayo  Hueso  en  la  Florida  y 
Cuba.  En  1956  Europa  y  América 
quedan  igualmente  conectadas  en  ese 
sentido. 

Desde  entonces  se  han  registrado 
muchas  mejoras.  El  nuevo  cable  coaxial 
recientemente  completado,  ofrece  a  la 
República  de  Panamá,  y  a  la  Zona  del 
Canal,  un  servicio  telefónico  electrónico 
de  última  hora  a  la  par  con  el  más 
avanzado  del  mundo;  ese  sistema  repre- 
senta casi  un  siglo  de  cooperación  entre 
los   gobiernos   y   empresas   privadas. 

El  cable  submarino  que  se  terminó 
en  abril  fue  extendido  por  la  A.T.  &  T. 
desde  la  ciudad  de  Florida  a  Kingston, 
Jamaica  y  el  eslabón  desde  allí  al 
Fuerte  Sherman  en  el  litoral  Atlántico 
del  Istmo  pertenece  conjuntamente  a 
A.T.  &  T.  y  a  I.T.T.  En  septiembre  se 


hizo  la  conexión  con  el  cable  coaxial 
trans-ístmico  de  la  I.T.T. -Central  Amer- 
ican Cables  &  Radio,  que  fue  colocado 
en  parte  en  conductos  de  la  Compañía 
del  Canal  de  Panamá  con  la  coopera- 
ción de  la  Compañía  del  Ferrocarril  de 
Panamá  que  facilitó  el  equipo  y  revisó 
el  itinerario  de  sus  trenes  de  carga  para 
no  entorpecer  las  instalaciones.  En  octu- 
bre el  sistema  se  extendió  a  las  oficinas 
de  la  Tropical  Radio  en  la  ciudad  de 
Panamá.  Finalmente  la  red  se  conectó 
con  el  sistema— diferente  pero  igualmen- 
te ultramoderno— de  microondas  que 
mantiene  Comunicaciones,  S.A.  en  toda 
la  República  de  Panamá. 

De  esta  guisa  la  República  de  Pa- 
namá viene  a  ser  el  primer  país  Centro 
y  Sudamericano  unido  telefónicamente 
por  cable  submarino  directo  con  los 
Estados  Unidos  y  Europa.  Desde  aquí 
partirán  las  líneas  ya  planeadas,  hacia 
el  Pacífico  y  el  Caribe. 

Es  así  como  el  estrecho  Istmo  donde 
aún  vibra  el  eco  del  piafar  de  las  cara- 
vanas caballares  que  transportaran  el 
oro  del  Nuevo  Mundo  y  el  rechinar  de 
los  rieles  que  transportaran  a  los  busca- 
dores de  oro  del  '49,  así  como  el  es- 
truendo de  las  máquinas  y  el  detonar 
de  la  dinamita  de  los  días  de  la  cons- 
trucción del  Canal  y  la  sinfonía  de  pitos 
y  sirenas  y  cables  y  motores  que  acom- 
pañan el  paso  de  las  naves  que  vienen 
de  todos  los  puntos  del  Orbe,  puede 
ahora  lanzar  su  voz  hacia  todos  los  rum- 
bos, con  diafanidad  y  precisión,  libre 
de  ruidos  ultraterrenos. 
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ASCENSOS  y  TRASLADOS: 


EMPLEADOS  que  han  sido  ascendidos 
entre  el  5  de  septiembre  y  el  5  de  octu- 
bre de  1963  aparecen  en  la  lista  a  con- 
tinuación. Ascensos  dentro  del  mismo 
grado  o  reclasificación  no  aparecen. 

DIVISIÓN  DE  SERVICIOS 
ADMINISTRATIVOS 

Joseph  J.  Wood,  Jr.,  Aprendiz  de  Funcio- 
nes Administrativas  (Egresado  Universi- 
tario), a  Ayudante  de  Servicios  Adminis- 
trativos. 

Shirley  L.  Hamed,  Mecanógrafa,  División 
de  Escuelas,  a  Ilustradora. 

DIRECCIÓN  DE  ASUNTOS 
CIVILES 

Mary  A.  Williford,  Mecanógrafa,  de  la 
División  Industrial  a  la  División  de 
Aduana. 

División  de  Escuelas 

Inez  L.  Craigen,  Evelyn  B.  Fondren,  Mari- 
lyn  W.  Holquist,  Maestra  Substituía  a 
Maestra  (Escuelas  Primarias). 

Mary  S.  Anderson,  Esther  V.  Flores,  Ann 
Foster,  Chrystle  S.  Marcus,  Maestra 
Substituía,  a  Maestra  (Escuela  Inter- 
media). 

Norma  S.  Barkman,  Dorothy  M.  Darcy, 
Leona  J.  Knight,  Mayme  J.  Prevost, 
Maestra  Substituía,  a  Maestra  (Escuela 
Secundaria). 

Ross  E.  Anderson,  Director  de  Deportes  y 
Educación  Física,  a  Superintendente  de 
Deportes  y  Educación  Física. 

Stewart  J.  Brown,  Maestro  (Escuela  Secun- 
daria), a  Director  de  Deportes  y  Educa- 
ción Física. 

Janet  A.  Marshall,  Wilfred  E.  Layne, 
Maestro  Substituto  a  Maestro  de  Escue- 
las Primarias,  Escuelas  Latinoamerica- 
nas. 

Exley  N.  Reíd,  Maestro  Substituto  a  Maes- 
tro (Escuela  Intermedia,  Escuelas  Lati- 
noamericanas). 

Dorothy  E.  Brooks,  Mecanógrafa  del  Hos- 
pital Gorgas. 

Edwin  H.  Roach,  Operario  de  Proyector 
Cinematográfico  a  Capataz  Aseador. 

Ifil  R.  Francis,  Aseador  a  Obrero  (Trabajos 
Pesados). 

Ross  T.  Barrett,  Guardia,  División  de  Es- 
clusas, a  Especialista  de  Actividades 
Recreativas  (Deportes). 

OFICINA  DE  INFORMACIÓN 

Alba  M.  Coffey,  Mecanógrafa,  Oficina  del 
Gerente  General,  División  de  Abastos,  a 
Oficinista-Traductora    (Mecanografía). 

OFICINA   DE    SEGURIDAD   INTERNA 

Robert  C.  Walker,  Jefe  de  Seguridad  In- 
terna, a  Jefe  de  Seguridad  Interna;  Ayu- 
dante Especial  del  Gobernador. 

DIRECCIÓN    DE    INGENIERÍA   Y 
CONSTRUCCIÓN 

Cirilo  Muríllo,  Trabajador  de  Muelle,  Divi- 
sión de  Terminales,  a  Ayudante  de  To- 
pografía, División  de  Ingeniería. 


División  de  Electricidad 

James  VV.  Riley,  Reparador  de  Central  Te- 
lefónica, a  Primer  Capataz  Reparador  de 
Central  Telefónica. 

Myrna  E.  Orr,  Apuntadora  de  Tiempo, 
División  de  Dragas,  a  oficinista  de 
Contabilidad. 

División  de  Dragas 

Robert  E.  Daisey,  Mecánico  Tornero  (Náu- 
tico) a  Maquinista,  Planta  Flotante. 

Carole  V.  Martin,  Oficinista-Mecanógrafa, 
División  de  Dragas,  Sección  de  Licen- 
cias, a  Oficinista-Estenógrafa. 

División  de  Mantenimiento 

Charles  W.  Brown,  Ayudante  de  Contra- 
tos, División  de  Construcción,  a  Ayu- 
dante de  Servicios  Administrativos. 

James  A.  Hoverson,  Primer  Capataz  (Re- 
frigeración y  Acondicionamiento  de 
Aire)  a  Capataz  General,  Mecánico  de 
Refrigeración  y  Acondicionamiento  de 
Aire. 

Bertie  Gittens,  Capataz  Pintor,  a  Primer 
Capataz  Pintor. 

Ricardo  J.  Romero,  Obrero  (Aseador),  EHvi- 
sión  de  Electricidad,  a  Obrero. 

Alfonso  D.  Gittens,  Capataz  Aseador,  a  Pri- 
mer Capataz  Obrero. 

Edilth   W.   Cotton,  Ayudante,   Tarifas   de 
Carga,  División  de  Contabilidad,  a  Ofi-  . 
cinista  de  Contabilidad  (Mecanografía), 
División   de    Mantenimiento,    Ramo   de 
Acueductos  y  Laboratorios. 

Rafael  A.  del  Cid,  Aseador,  a  Obrero  (Tra- 
bajos Pesados). 

Luis  de  Gracia,  Obrero,  Mantenimiento  de 
Vías  Férreas,  División  de  Ferrocarril, 
a  Aseador. 

Reginaldo  Urriola,  Obrero  (Trabajos  Pesa- 
dos) a  Ayudante  General. 

DIRECCIÓN  DE  SALUBRIDAD 

Evelyn  G.  Faulkner,  Oficinista  de  Conta- 
bilidad, División  de  Electricidad,  a  Sub- 
jefe Oficinista  (Archivos  Médicos),  Hos- 
pital  de  Corozal. 

Hospital  Gorgas 

Cynthia  E.  Schloss,  Enfermera,  a  Enfer- 
mera  (Medicina   General  y   Cirugía). 

Ruty  P.  DeCodling,  Ayudante  Dental 
(Restauraciones),  a  Ayudante  Dental 
(Cirugía). 

DIRECCIÓN  DE  MARINA 

División  de  Navegación 

G.  Leroy  Koontz,  Ayudante  de  Servicios 
Administrativos,  División  de  Policía,  a 
Subjefe  Ayudante  de  Servicios  Admi- 
nítrativos. 

John  L.  Hughes,  Jr.,  1er.  Ayudante  Maqui- 
nista, Draga  de  Cangilones,  División  de 
Dragas,  a  Primer  Maquinista,  Remolca- 
dor. 

Gilberto  Guevara,  Pintor  de  Manteni- 
miento a  Pintor. 

Nathan  Gayle,  Pasabarcos,  a  Despachador 
de  Lanchas. 

Edward  B.  Callomn,  Hubert  A.  Weeks, 
Despachador  de  Lanchas  a  Oficinista. 
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División  Industrial 

Kenneth  L.  Bailey,  Primer  Capataz  Cons- 
tructor de  Buques,  a  Capataz  General 
Constructor  de  Buques. 

Joshua  E.  Lowe,  Francisco  Martínez,  En- 
cargado de  Mantenimiento  de  Botes,  a 
Carpintero  (Náutico). 

George  Howell,  Ayudante  Mecánico  Tor- 
nero (Náutico),  a  Operario  de  Máquina. 

Martin  E.  White,  Encargado  de  Gancho 
de  Grúa,  a  Capataz  Encargado  de 
Gancho  de  Grúa. 

Juan  B.  Olmedo,  Ayudante  Soldador,  a 
Mecánico  de  Métodos  de  Preservación. 

Thomas  B.  Murray,  Mecánico  de  Métodos 
de  Preservación  a  Capataz  Encargado 
de  Cuarto  de  Herramientas. 

Leopold  O.  Marshall,  Desmond  Williams, 
Encargado  de  Cuarto  de  Herramientas, 
a  Mecánico  de  Métodos  de  Preserva- 
ción. 

Elíseo  Jaén,  Ayudante  Mecánico  Tornero, 
a  Mecánico  de  Métodos  de  Preserva- 
ción. 

James  Francis,  Ayudante  General  a  Encar- 
gado de  Cuarto  de  Herramientas. 

James  H.  Johnston,  Ayudante  Mecánico 
Tornero  (Náutico)  a  Aceitero. 

John  A.  Bowen,  Oficinista  a  Apuntador  de 
Tiempo. 

John  Jackman,  Encargado  de  Existencias 
a  Oficinista  Guardalmacén. 
División  de  Esclusas 

Robert  V.  Dean,  Capataz  Operario  de  Es- 
clusas (Electricista),  a  Operario  de  Ca- 
seta de  Control  de  las  Esclusas. 

William  V.  Butler,  Operario  de  Esclusas 
(Electricista)  a  Capataz  Operario  de 
Esclusas  (Electricista). 

James  A.  Schofield,  Operario  de  Esclusas 
(Mecánico  Tornero)  a  Capataz  Operario 
de  Esclusas  (Mecánico  Tornero). 

Alberto  H.  Ecleston,  Pasacables  a  Ayu- 
dante Operario  de  Esclusas. 

CONTRALORIA 

Elena  Cham,  Oficinista  de  Contabilidad, 
División  Industrial,  a  Técnica  de  Con- 
tabilidad, División  de  Contabilidad. 

Dora  W.  Ung,  Técnica  de  Contabilidad  a 
Examinador  de  Comprobantes,  División 
de  Contabilidad. 

DIRECCIÓN  DE   ABASTOS  Y 

SERVICIOS  COMUNALES 

División  de  Abastos 

Orlan  H.  Betcher,  Jefe  Panadero  (Especia- 
lidades), a  Jefe  4^  Sección,  Centro  de 
Servicios  Comunales. 

Wilford  R.  Dixon,  Jr.,  Guardia,  División 
de  Esclusas,  a  Ayudante  de  Gerencia  de 
Almacén. 

Rubén  N.  Padmore,  Capataz  Verificador 
(Lavandería),  a  Jefe  Capataz  de  Lavan- 
dería. 

Francisco  Brito,  Capataz  Operario  de  Mon- 
tacargas de  Trinche  a  Capataz  Operario 
de  Montacargas  de  Trinche  (Cuarto 
Frío). 

Juan  A.  V.  Platero,  Ayudante  Carnicero 
a  Carnicero. 

Noviembre  de  1963 


Fitzgerald  Burnham,  Oficinista  a  Oficinista 
Guardalmacén. 

John  Huil,  Oficinista  de  Contabilidad  a  Ofi- 
cinista de  Casa  de  Huéspedes. 

Wilmoth  L.  Davis,  Ayudante  Cocinero  a 
Cocinero. 

Theodore  M.  Griffiths,  Despen.sero  a  Coci- 
nero. 

Froilán  López,  Almacenero  a  Encargado 
de  E.xistencias. 

Lela  S.  Cadogan,  Encargada  de  Mostrador 
a  Cajera. 

Harry  A.  Smith,  Obrero  (Trabajos  Pesa- 
dos) a  Conductor  de  Camión. 

Halden  Thomas,  Obrero  (Trabajos  Pesa- 
dos), a  Encargado  de  E.xistencias. 

Ivy  M.  Gillespie,  Almacenero  a  Oficinista. 

Adriana  Dawkins,  Weynell  Inniss,  Encar- 
gada de  Mostrador  a  Vendedora. 

Oliver  O.  Bowen,  Operario  de  Montacar- 
gas de  Trinche,  a  Operario  de  Monta- 
cargas de  Trinche  (Cuarto  Frío). 

Pedro  J.  Córdova,  Obrero  (Trabajos  Pesa- 
dos), a  Almacenero. 

Antonio  Valiente,  Obrero  (Trabajos  Pesa- 
dos-Erradicación de  Plagas),  División  de 
Sanidad,  a  Obrero  (Trabajos  Pesados). 

Gilbert  A.  Brown,  Claude  L.  Goodridge, 
Obrero  (Cuarto  Frío),  a  Obrero  (Trabajos 
Pesados-Cuarto  Frío). 

Fernando  A.  Ponce,  Juan  Rodríguez, 
Obrero  (Trabajos  Pesados)  a  Obrero 
(Trabajos  Pesados-Cuarto  Frío). 

Agustín  Caballero,  Trabajador  de  Leche- 
ría a  Ordeñador. 

Asia  L.  Bennett,  Julio  C.  Belhancourt, 
Mozo  de  Oficio  a  Encargado  de  Anaque- 
les, Sección  de  Comestibles. 

Leroy  Davidson,  Mozo  de  Oficio  a  Ayu- 
dante Cocinero. 

Beaulah  L.  Kennedy,  Mozo  de  Oficio  a 
Vendedora. 

Kenneth  G.  Clement,  Obrero  a  Trabajador 
de   Planta   (Lechería). 

Ramiro  Vargas,  Obrero  (División  de  Man- 
tenimiento, a  Obrero  (Trabajos  Pesados). 

Federico  A.  James,  James  Wharton,  Mozo 
de  Oficio  a  Obrero  (Trabajos  Pesados). 

Manuel  G.  Garcés,  Alejandro  J.  Pérez, 
Mozo  de  Oficio  a  Encargado  de  Mos- 
trador. 

Vincent  J.  Cárter,  Obrero  (Aseador)  a  Tra- 
bajador de  Lavandería  (Pesado). 

Randolph  V.  Perkins,  Cajero  a  Vendedor, 
Jefe  de  Sección. 

Luis  W.  Anglin,  Obrero  a  Empacador  de 
Carne. 

David  J.  Failey,  Ayudante  Carnicero  a 
Carnicero. 

Félix  A.  Ifill,  Estibador,  División  de  Ter- 
minales a  Obrero  (Trabajos  Pesados). 

División  de  Servicios  Comunales 

Garitón  A.  Masón,  Apuntador  de  Tiempo 
a  Oficinista. 

Abraham  W.  Forcheney,  Charles  P. 
Romain,  Operario  d?  Equipo  de  Man- 
tenimiento de  Predios  a  Operario  de 
Tractor. 

Gregorio  Bonilla,  José  O.  Castillo,  James 
E.  Corgin,  Sergio  Martínez,  Obrero  a 
Operario  de  Equipo  de  Mantenimiento 
de   Predios. 

Antonio  Acuña,  Florentino  de  Padua, 
Obrero  a  Operario  de  Equipo  de  Man- 
tenimiento de  Predios  (Pequeño). 

Narciso  Medina,  Obrero  a  Recolector  de 
Basura. 

Luis  Menchaca,  Obrero  (Aseador)  a  Obrero 
(Erradicación  de  Plagas). 


DIRECCIÓN  DE  TRANSPORTES  Y 

TERMINALES 

Julián  Lasso,  Obrero  (Trabajos  Pesados)  a 

Operario  de  Montacargas  de  Trinche. 

División  de  Terminales 

Sidney  Smithson,  Subjefe  Ayudante  Veri- 
ficador de  Carga  a  Capataz  General  de 
Estibadores  (Buques). 

Roger  S.  Fiérrelas,  Capataz  Estibador 
(Muelle)  a  Primer  Capataz  Estibador 
(Muelle). 

Carlos  S.  Batchelor,  Reuben  Panton,  Pasa- 
cables  a  Estibador. 

Juan  Arancibia,  Jorge  Cedeño,  José  I. 
Macías,  José  Mejía,  Pedro  Nereira,  Pas- 
cual Ortega,  Manuel  T.  Peña,  Darío  E. 
Pérez,  Trabajador  de  Muelle  a  Estiba- 
dor. 

Ernesto  Colé,  Oficinista  Encargado  de  Re- 
gistro de  Demoras  de  Carga  a  Estibador. 

Roy  R.  Paddy,  Conductor  de  Camión,  Divi- 
sión de  Transportes  a  Guardia. 

José  del  C.  Flores,  Pasacables,  a  Encargado 
del  Abastecimiento  de  Agua  a  Buques. 

Eugenio  E.  Madeam,  Mozo  de  Oficio,  EMvi- 

sión  de  Abastos  a  Marcador  de  Carga. 

División  de  Transportes  a  Motor 

Rubén  E.  Douglas,  Conductor  a  Conductor 
de  Autobús  Escolar. 

Maritza  E.  de  Oranges,  E.xaminadora  de 
Comprobantes,  Hospital  Gorgas  a  Ofici- 
nista de  Contabilidad  (Mecanografía). 


Cambio  de  Horario 

EL  CONTHALÜK  Philip  L.  Steers, 
Jr.,  anunció  que  a  partir  de!  1'^  de 
noviembre  se  ha  alterado  el  horario 
del  Cajero  de  la  Tesorería  con 
oficinas  en  el  edificio  287  de  Ancón. 

El  horario  para  el  pago  de  cheques 
y  la  aceptación  del  pago  de  cuentas, 
depósitos  y  otras  transacciones  de 
dinero  ha  quedado  fijado  así;  Diaria- 
mente (excepto  los  miércoles  en  se- 
mana de  pagamento)  de  9:. 30  a 
11;45  a.m.  y  de   12:45  a  3  p.m. 

Miércoles  en  semana  de  paga- 
mento: 7:30  a  11:45  a.m.  y  12:45 
a  3  p.m. 

El  horario  del  resto  de  la  Tesore- 
ría continuará  siendo  el  mismo:  de 
7:15  a  11:45  a.m.  y  de  12:45  a 
4:15   p.m. 


George   L.   Lowe,   Conductor  de   Camión 

de  la  División  de  Abastos. 
Víctor  A.  Watson,  Ayudante  Maquinista  de 

Locomotora,  División  de   Ferrocarril,  a 

Conductor  de  Camión. 


JUBILACIONES 


EMPLEADOS  que  se  jubilaron  en  el 
mes  de  septiembre  aparecen  a  conti- 
nuación con  el  título  de  sus  posiciones 
al  jubilarse  y  el  tiempo  de  servicio  con 
el  Canal: 

Joseph  Anderson,  Ayudante  Maquinista  de 
Locomotora,    División    de    Ferrocarril 
(Sector    Atlántico);    23   años,    4    meses, 
8  días. 
William    Badders,    Capataz    General    del 
Depósito    de    Salvamento,    División    In- 
dustrial    (Sector     Atlántico);     23     años, 
6  meses,  17  días. 
John  A.  Barbour,  Primer  Capataz,  Repa- 
rador  de    Central    Telefónica,    División 
Industrial  (Sector  Pacífico);  37  años,  11 
meses,  20  días. 
Marcus    S.    Glarke,    Obrero,    División    de 
Abastos  (Sector  Atlántico);  44  años,  27 
días. 
Sra.  Eldica  Gumberbatch,  Ayudante  Pana- 
dero, División  de  Abastos  (Sector  Atlán- 
tico);  20  años,  2  meses. 
Linton   G.   Ferro,   Prensista    (Cilindro   Pe- 
queño),    Imprenta     (Sector     Atlántico); 
37  años,  3  meses,  21  días. 
Sra.    Lucille    M.    Ford,    Oficinista,    Hospi- 
tal Gorgas;  12  años,  4  meses,  24  días. 
Herschel    Gandy,    Ayudante    de    Servicios 
Administrativos,    División    de    Manteni- 
miento   (Sector    Pacífico);    23    años,    9 
meses,   19  días. 
Marión    S.    Herring,    Primer    Maquinista, 
Remolcador,    División    de    Dragas;    23 
años,  1  día.  •'" 

Sra.  Armella  R  .Hutchings,  Maestra  (Es- 
cuelas Primarias  Estadounidenses),  Di- 
visión   de    Escuelas    (Sector   Atlántico); 


20  años,  5  meses,  8  días. 

Oswald  E.  Jorstad,  Maestro  (Escuelas  Se- 
cundarias Estadounidenses),  División  de 
Escuelas  (Sector  Atlántico);  24  años, 
10   meses,    29   días. 

Harold  W.  Meyer,  Primer  Capataz  Pintor, 
División  de  Mantenimiento  (Sector 
Atlántico);  23  años,  10  meses,  15  días. 

Bondal  Moss,  Operario  de  Montacargas, 
División  de  Terminales  (Sector  Atlán- 
tico);  13  años,  7  meses,  8  días. 

Hilton  D.  Perkins,  Oficinista,  División  de 
Abastos  (Sector  Pacífico);  49  años,  6 
meses,   19  días. 

Rodway  R.  Phillips,  Prensista  (Cilindro 
Grande),  Imprenta  (Sector  Atlántico); 
41  años,  1  mes,  29  días. 

Gabriel  A.  Riemers,  Primer  Maquinista, 
Remolcador,  División  de  Navegación 
(Sector   Pacífico);    23   años,    6   meses. 

Emilio  A.  Rivera,  Operario  de  Montacar- 
gas de  Trinche,  División  de  Ferrocarril 
(Sector  Pacífico);  38  años,  11  meses, 
6  días. 

Fernando  Rodríguez,  Obrero,  División  d^ 
Servicios  Comunales  (Sector  Pacífico); 
46  años,  9  meses,  7  días. 

John  E.  Schmidt,  Operario  de  la  Caseta 
de  Control,  División  de  Esclusas  (Sec- 
tor Pacífico);  27  años,   1   mes. 

Tolo  Singh,  Estibador,  División  de  Termi- 
nales (Sector  Atlántico);  22  años,  1  mes, 
6  días. 

Rogelio  Tuñón,  Ayudante  Operario  de 
Sonda  de  Granalla,  División  de  Dragas 
(Sector   Pacífico);   36   años,   21   días. 

Sra.  Ruby  L.  Willa,  Gerente  de  Departa- 
mento (Almacén),  División  de  Abastos 
(Sector  Atlántico);  16  años,  21  días. 
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onario  Enc^ 
r  supuesto^ 


CONTRALORIA 

Preston  G.  Gau 

Técnico  de  Contabilidad 
Malcolm  R.  Wheeler 

Aud^or 

DlRECCjníUJEm&MSTOS 
Y  SERVICIOS  COMU/ALES 

Simona  Luisa  Ji 

Cajera 
Harold  A.  Lord 

Operario  de  Mont^ar^as 
de  Trinche 

DIRECCl^ 
C 

Thehna  R.  Godwin 

Maestra  de  Escuela 
Primaria  (Escuelas 
Estadounidenses) 


DIRECCIÓN  DE  MARINA 

Oswaid  N.  Hogan 

Capataz  Contramaestre  de 
Pasabarcos 
Pedro  Rosales 

Obrero  (Mantenimiento 
de  Vías) 
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comotoras  de 
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Operario  Voctmotoras  de 
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Lubricador 
Frank  H.  Lerchen 

Subjefe  Ingeniero  General 
Cecil  G.  McLeod 

Lubricador 


DIRECCIÓN   DE   ABASTOS   Y 
SERVICIOS  COMUNALES 

Bienvenido  Abadía 

Podador  de  Arboles 
Lucille  Abemathy 

Gerente,  Departamento  de 
Ropa  Femenina 
(Comisariato) 
Mintra  Babb 

Encargada  de  Mostrador 
Famelia  J.  Brown 

Cajera 
G.  E.  Gittens 

Cajera 
Eric  S.  Gobum 

Aseador 
Jacinto  Jaramillo 

Aseador 
Lileane  Jones 

Oficinista 
Erna  E.  Layne 

Vendedora 
Alwyn  Manuel 

Aseador 
Hamilton  Meade 

Mecanógrafo 
Selvyn  L.  Moody 

Encargado  de  Gancho 
de  Grúa 
Rito  Murillo  M. 

Operario  de  Equipo  Pequeño 
de  Mantenimiento  de 
Predios. 
Fidelino  Rodríguez 

Operario  de  Equipo  de 
Mantenimiento  de 
Predios 
Bertram  Wilson 
Cocinero 

DIRECCIÓN  DE  MARINA 

Joseph  A.  Bialkowsld 

Arqueador 
Gregorio  Borbúa 

Pasabarcos 


Rubín  A.  Brítton 

Capataz  Contramaestre 
de  Pasabarcos 
Teodoro  Cruz 

Ayudante  Operario  de 
Esclusas 
Woodrow  L.  Gordon 
Encargado  de  Cuarto  de 
Herramientas 
Albert  S.  Heavens 

Pasabarcos 
Mamerto  Hernández  P. 

Botero 
Rolando  Labrador 

Marinero  (Lancha  a  Motor) 
Juan  Madrigal 
Pasabarcos 
Nicolás  Mendoza 
¿ante  Opera 
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^hring 
Jdeli 
FSml 
.def 
jghr 
Lidante  Oj 
jsas 
Lester  A.ÍVendrey? 

reos 
Luis  A.  Vivar 

Capataz  Contramaestre  de 
Pasabarcos 
Robert  E.  Walker 

Capitán  de  Remolcador 
Henry  Watson 
Pasabarcos 

DIRECCIÓN  DE  INGENIERÍA 
Y  CONSTRUCCIÓN 

Erasmo  F.  Ábrego 

Obrero  (Trabajos  Pesados) 
Fatríck  A.  Alexis 

Ayudante  Reparador  de 
Central  Telefónica 
E.  G.  Braithwaite 

Reparador  de  Instrumentos 
Telefónicos 


Joshua  B.  Bumett 

Obrero  (Trabajos  Pesados) 

José  D.  de  León 

Lubricador  (Planta  de 
Equipo  Flotante) 

Ashton  M.  Russell 

Techero 
Luis  A.  Pérez 

Marinero 
Egbert  F.  R.  Watson 

Ayudante  de  Topografía 

DIRECCIÓN  DE 

TRANSPORTES  Y 

TERMINALES 

José  Dolores  Amaya 

Ayudante  Vagonero  (Madera 
y  Acero) 
Benjamín  F.  Boyd 

Oficinista  Encargado  de 
Registro  de  Demora  de 
Carga 

Albert  W.  Degen 

Capataz  General  de 
Estibadores 
León  D.  McNally 

Ayudante  de  Despacho  de 
Combustibles  Liquides 
(Muelles) 

Cecil  C.  Wilson 

Estibí^dor 

DIRECCIÓN   DE    ASUNTOS 
CIVILES 

Thelma  L.  de  McLean 

Maestra  de  Escuela 
Primaría  (Escuelas 
Latinoamericanas) 

DIRECCIÓN  DE 
SALUBRIDAD 

José  P.  González 

Auxiliar  de  Enfermería 
(Sala  de  Operaciones) 
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NAVEGACIÓN 


Nuevo  "Santa"  Bienvenido 

VISTOSO  recibimiento  fue  dispensado 
al  nuevo  barco  de  pasajeros  de  la  Línea 
Grace,  el  Santa  María,  cuando  acodó  al 
Muelle  de  Balboa  el  10  de  octubre  en 
su  primera  visita  aquí. 

La  nueva  unidad  de  la  flota  de  carga 
y  pasajeros  de  la  Grace,  está  dedicada 
a  la  República  de  Panamá. 

Para  asistir  a  las  ceremonias,  también 
hicieron  el  viaje  el  Presidente  de  la 
Grace,  señor  Wilfred  J.  McNeil  y  el 
Vicepresidente  Ernest  Senn. 

Durante  los  2  días  que  la  nave  estuvo 
atracada  al  muelle,  funcionarios  de  la 
empresa  y  sus  agentes  locales,  Panamá 
Agencies,  ofrecieron  una  recepción  en 
honor  del  Presidente  Chiari,  de  Panamá 
y  del  Gobernador  de  la  Zona  del  Canal, 
Robert  J.  Fleming,  Jr.,  y  otros  dignata- 
rios de  la  República  y  de  la  Zona  del 
Canal. 

El  decorado  del  Santa  María— frescos, 
mapas,  diseños  de  metal,  etc.— está  ba- 
sado en  motivos  típicos  panameños,  en 
estilo  modernista.  Abordo  se  expusieron 
muestras  de  las  artes  y  artesanía  de 
Panamá. 

El  Santa  María  es  el  tercero  de  los 
nuevos  vapores  puestos  en  servicio  por 
la  Línea  Grace  entre  los  EE.  UU.  y 
Sudamérica. 

Vértigo  de  la  Velocidad 

UNA  DE  LAS  NAVES  más  rápidas  que 
hacen  el  recorrido  entre  Nueva  York 
y  el  Lejano  Oriente  es  el  vapor  Pioneer 
Moon,  de  la  United  States  Line,  con 
una  velocidad  media  de  23  nudos  por 
hora.  En  mayo  pasado  rompió  todos  los 
records  existentes  al  cubrir  las  9,726 
millas  entre  Yokohama  y  Nueva  York 
en  17  días,  14  horas  y  48  minutos.  Eso 
sin  excluir  las  12  horas  que  pasó  en 
aguas  del  Canal  de  Panamá. 

Hasta  donde  se  sefja  esta  marca  aún 
no  ha  sido  superada,  ni  por  el  propio 
Pioneer  Moon,  uno  de  los  10  cargueros 
del  tipo  Mariner  que  tiene  en  operación 
esa  línea  entre  América  y  el  Oriente. 


TRANSITO  DE  NAVES  DE  ALTO 
CALADO  EN  SEPTIEMBRE 

I96S  ¡962 

Mercantes...* 923  909 

Gobierno  de  EE.  UU 14  21 

Gratis 9  9 

Total 946  939 

PEAJES" 

Comerciales $4,839,776  $4,618,152 

Gobierno   de    los 

EE.    UU 82,773  109,284 

Total $4,922,549      $4,727,436 

CARGA" 

Comerciales 5,702,970        4,932,450 

Gobierno   de    los 

EE.    UU 107,178  138,709 

Gratis 44,337  42,580 

Total.  .  .  .     5,854,485        5,113,739 

"Incluye  los   peajes  de   todas   las   ei 

pequeñas  y  de  alta  mar. 
••Cifras  de  la  carga  están  en  toneladap  brutas 


Ex-Reina  del  Pacifico 

EN  EL  MES  de  septiembre  cruzó  el 
Canal  una  nave  que  realizaba  su  primer, 
único  y  final  tránsito.  Se  trata  del 
Ellinis,  de  18,564  toneladas,  conocido 
antiguamente  como  el  barco  de  lujo 
Lurline,  de  la  Línea  Matson. 

Desde  que  se  hizo  a  la  mar  en  1932 
hasta  hace  poco  el  Lurline  transportó 


millares  de  pasajeros  entre  la  costa  occi- 
dental de  EE.  UU.  y  las  Islas  Hawaii, 
considerándosele  en  verdad  la  Reina 
del  Pacífico. 

Adquirida  hace  algunos  meses  por 
la  Compañía  Marítima  Marfuerza,  su 
nombre  fue  cambiado  al  Ellinis  y  ahora 
viaja  rumbo  a  un  astillero  inglés  donde 
se  le  harán  alteraciones  para  aumentar 
su  capacidad  a  1,300  pasajeros  donde 
antes  llevara  929.  Una  vez  lista  la  nave 
hará  el  recorrido  Southampton,  Francia, 
Australia. 

Primero  con  Turistas 

EL  PRIMER  BARCO  de  recreo 
que  arribará  a  Balboa  durante  la  tem- 
porada 1963-64,  cruzó  el  Canal  el  1'  de 
octubre,  rumbo  a  la  costa  occidental  de 
los  Estados  Unidos  en  su  viaje  de  cir- 
cunvalación del  globo.  Se  trata  de  la 
nave  Oslofjord  de  la  Línea  Noruego- 
Americana,  barco  a  todo  lujo  bien 
conocido  en  estas  aguas. 

El  Oslofjord  no  se  detuvo  en  Cristó- 
bal sino  que  cruzó  el  Istmo  para  per- 
noctar atracado  al  muelle  de  Balboa. 
La  nave  visitará  el  Lejano  Oriente, 
India,  Egipto,  Israel,  Grecia,  Italia,  y 
Marruecos,  para  regresar  a  Nueva  York 
el  18  de  diciembre  venidero. 

C.  B.  Fenton  &  Cía.,  agentes  de  la 
Línea  Noruego-Americana,  anunciaron 
que  el  Oslofjord  hará  una  travesía  de 
placer  por  puertos  del  Caribe  en  enero 
entrante,  llegando  a  Cristóbal  el  17  de 
enero  de  1964. 


Dedicada  a  Panamá:  Recepción  de  Gala. 


Las  tablas  trimestrales  de  navega- 
ción que  usualmente  publicamos  en 
nuestra  entrega  de  noviembre  apa- 
recerán esta  vez  en  nuestra  edición 
de  diciembre. 


TnE  Panamá  Canal  Review  En  Español  15 


